
 
DICHIARAZIONE 

ERKLÄRUNG 
ai sensi degli artt. 46 e 47 del DPR 28 dicembre 2000, n. 445 

gemäß den Artikeln 46 und 47 des Präsidialdekrets Nr. 445 vom 28. Dezember 2000 

 

 

Il/La sottoscritto/a     ...................................................................................................................... 
Der/Die Unterzeichnende 

 

Nato/a  a                      ...................................................................................................................... 
Geboren in 
 

Il                                    ...................................................................................................................... 
Am 
 

 

DICHIARA 
di non essere destinatario di nessun provvedimento di inibitoria al rilascio della CIE (Carta 

d’Identità Elettronica) o del Passaporto previsto della normativa vigente. 

 

ERKLÄRT 
dass gegen mich keine richterliche Verfügung vorliegt, die die Ausstellung des elektronischen 

Personalausweises (CIE) oder des Reisepasses gemäß den geltenden Rechtsvorschriften verhindert. 

 

 

 

                Luogo e data                                                                                             Firma 
                  Ort, Datum                                                                                                     Unterschrift 

 

 

............................................................                                         ............................................................. 


